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Psalm 41:4
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Heal my soul, for | have sinned against you...

T ONEOTD WRI DY CED TN RN

lahkh | kee'—clah'tah'-tee | nafshee' | re'-fahah’ |choh'nei'-nee Adonai | a'-nee'—amar'-tee

L:}— %2 - conj "for, WBJ -ncs  NBJ-v 17 -v MM-n "IR-pron lcs "I
to/for that, because, when"soul, life,  “to heal, | "show favor, "YHVH" MR - v "say,
T-sfx| RO - v "to sin, being" cstr res_tore, give pity, > v spéak, utter”

2fs incur guilt, transgres3X -1ps sfx repair,make compassion, g pe- gal perf 1cs
pron qal perf 1cs fr>UDl v healthful” | be gracious” TR “noog

*nooo "to breathe" gal imper  qgalimperms s - v-l:c_s <
: ms (pardl) “O- 1cs sfx :
for | sinned against you heal my soul | said, O IDDRave mercy on me

7 TROTTD WD) INDTY BT I IR

I said, "O LORD, have mercy on me;
heal my soul, for I have sinned against you." (Psalm 41:4)
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Psalm 41:4
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Isaid: 'O LORD,
have mercy upon me,
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heal my soul:
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for I sinned against you.'
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